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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Uy ban Chirng khoan Nha nuéc/ The State Securities Commission;
- Sdé giao dich Chirng khoan Viét Nam/ Vietnam Stock Exchange;

- S@ Giao dich Chirng khoan Tp. H6 Chi Minh/ Ho Chi Minh City Stock
Exchange;

- S@ Giao dich Chirng khoan Ha N6i/ Hanoi Stock Exchange.

Kinh gtri:

1. Tén td chirc: CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN TIEN PHONG (TPS)
Name of organization: Tien Phong Securities Corporation (TPS)
Ma chiing khoan/Ma thanh vién / Stock code/Broker code: ORS
Dia chi : Tang 12, Tda nha Doji, s6 5 L& Duan, Phudng Ba Binh, Thanh phd Ha Noi.
Address. 12th Floor, Doji Tower, No. 5 Le Duan Street, Ba Dinh Ward, Hanol.
Dién thoai / Telephone: 028.39118014 Fax: 028.39118015
E-mail: tpbs@tpbs.com.vn
2, NGi dung thong tin cong bo / Contents of disclosure:
Can cr Nghi quyét Héi’ doéng quan tri s6 19/2026/NQ-HDQT nqéy 23/10/2026, Céng ty cong bd
théng tin I3y y ki€n c6 déng bang van ban vé viéc sira doi, bo sung Diéu Lé va trién khai thuc
hién hoat dong “Cung cap dich vu bu trlr, thanh toan giao dich chirng khoan”.
- Thdi gian thuc hién 18y y kién ¢6 dong: T ngay 23/10/2026 dén ngay 04/11/2026.
- Tai liéu 1ay y kién c& dong bang van ban dugc dang tai trén trén thong tin dién ti cla
Cong ty: https://www.tpbs.com.vn/vi/thong-tin-tps/quan-he-co-dong/, bao goém:

. Phiéu 1ay y kién c6 dong;
. Du thao Nghi quyét Pai Hoi Pong C6 Dong;
. TS trinh s6 07/2026/TTr-TPS.HDQT ngay 23/10/2026 vé viéc sira d6i, bd sung
Diéu Lé cia Cong ty, kém theo du thdo Diéu Lé hgp nhat;
o TG trinh s8 08/2026/TTr-TPS.HDQT ngay 23/10/2026 Vvé viéc trién khai thuc hién
hoat dong “Cung cap dich vu bu trlr, thanh toan giao dich ching khoan”.
Pursuant to Resolution of the Board of Directors No. 19/2026/NQ-HDQT dated 23 October
2026, the Company hereby discloses information on the collection of shareholders’ written

opinions on the amendments and supplements to the Charter and the implementation of the
"Provision of securities transaction clearing and settlement services”.



- Period for collecting shareholders’opinions: from 23 October 2026 to 04 November 2026.

- The documents for collecting shareholders’ written opinions are posted on the Company’s
website at https.//www.tpbs.com.vn/vi/thong-tin-tps/quan-he-co-dongy, including:

° The Shareholders’ Written Ballot;

o The Draft Resolution of the General Meeting of Shareholders;

° Proposal No. 07/2026/TTr-TPS.HDQT dated 23 October 2026 on the amendments
and supplements to the Company’s Charter, together with the consolidated Draft

Charter;

° Proposal No. 08/2026/TTr-TPS.HDQT dated 23 October 2026 on the
implementation of the "Provision of securities transaction clearing and settlement

services”,

3. Théng tin nay da dugc cong bé trén trang thong tin dién tir cia Cong ty vao ngay
23/10/2026 tai dudng dan / This information was published on the company’s website on
October 23, 2026, as in the link: https://www.tpbs.com.vn/vi/thong-tin-tps/quan-he-co-
dong/cong-bo-thong-tin/tps-lay-y-kien-co-dong-bang-van-ban?postld=2957

TOi cam két cac thong tin cong bo trén day la ding sy that va hoan toan chiu trach nhiém trudc phap
luat vé ndi dung cac thong tin da cong b6 / We hereby certify that the information provided is true and

correct and we bear the full responsibility to the law.

T4ai liéu dinh kém / Attached documents:

Nghi quyét HOi dong quan tri s6

19/2026/NQ-HPQT ngay 23/10/2026 /
Board of Directors’” Resolution No.
19/2026/NQ-HDQT dated October 23,
2026,

Phiéu 18y y kién c6 déng / Shareholders
Wiritten Ballot;

7

Du thdo Nghi quyét Pai Héi Pdng C6

Dong / Draft Resolution of the General
Meeting of Shareholders;

70 trinh s6° 07/2026/TTr-TPS.HPQT ngay
23/10/2026, kem theo du’ thdo biéu Lé
hop nhat / Proposal No. 07/2026/TTr-
TPS.HDQT dated 23 October 2026 on the
amendments and supplements to the
Company’s Charter, together with the
consolidated Draft Charter;

70 trinh s6 08/2026/TTr-TPS.HPQT ngay
23/10/2026 / Proposal No. 08/2026/TTr-
TPS.HDQT dated October 23, 2026.

CONG TY CO PHAN
CHUNG KHOAN TIEN PHONG /
TIEN PHONG SECURITIES CORPORATION
Ngu'Gi dudgc iy quyén cong bo thong tin /




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

CHUNG KHOAN TIEN PHONG Poc lap - Ty do - Hanh phiic
TIEN PHONG SECURITIES SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
SG6: 19/2026/NQ-HPQT Ha N&i, ngay 23 thang 10 ném 2026
No.: 19/2026/NQ-HDQT Hanoi, October 23, 2026

NGHI QUYET / RESOLUTION
V/v: Théng qua cac tai liéu trinh I3y y kién c6 déng bang vén bén
Re: Approval of the documents submitted for collecting shareholders’ written opinions
HOI PONG QUAN TRI / THE BOARD OF DIRECTORS
CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN TIEN PHONG /
TIEN PHONG SECURITIES CORPORATION
- Can cur' cdc quy dinh cua phap ludt co lién quan;
Pursuant to the relevant provisions of law;

- Can cir Didu I8 t6 chifc va hoat déng cta Céng ty C8 phdn Ching khodn Tién Phong ("Céng Ty”
hoac "TPS”");

Pursuant to the Charter of Organization and Operation of Tien Phong Securities Corporation

(the "Company” or "TPS"); CONG T

-0 PHA
- Can ar Nghi quyét Hoi Bong Quan Tri s6 18.1/2026/NQ-HPQT ngay 09 thang 10 nam 2026 CH%&; KH
théng qua viéc trién khai thu tuc I8y v kién cd déng bang van ban, ngay ding ky cudi ctng la TIEN PHC

ngay 21 théng 10 ndm 2026;

Pursuant to Resolution of the Board of Directors No. 18.1/2026/NQ-HDQT dated 09 October
2026 approving the implementation of the procedures for collecting shareholders’ written
opinions, with the last registration date being 21 October 2026;

- Cén ctr Bién ban hop Hoi dong quan tri sé 19/2026/BBH-HPQT ngay 23/10/2026;

Pursuant to the Minutes of the Board of Directors’ Meeting No. 19/2026/BBH-HDQT dated 23
October 2026,

QUYET NGHI / RESOLVED :

Pidu 1. Théng qua cic Td trinh clia H8i Ddng Quan Tri dé trinh I8y ¥ kién ¢6 déng bing vin ban,
bao gom:

= TS trinh clla HDQT s6 07/2026/TTr-TPS.HDQT ngay 23 thdng 10 ndm 2026 vé
viéc sira doi, bd sung Diéu Lé clia Céng Ty;

- TG trinh cla HDQT s6 08/2026/TTr-TPS.HDQT ngay 23 thang 10 nam 2026 vé
viéc trién khai thuc hién hoat dong “Cung cdp dich vu bl trlr, thanh toan giao
dich chirng khoan”.

Article 1. To approve the Proposals of the Board of Directors to be submitted for collecting
shareholders’ written opinions, including:

- The BOD’s Proposal No. 07/2026/TTr-TPS.HDQT dated 23 October 2026 on the
amendments and supplements to the Company’s Charter;

- The BOD's Proposal No. 08/2026/TTr-TPS.HDQT dated 23 October 2026 on the
implementation of the "Provision of securities transaction clearing and settlement
services”.

Pigu 2. Thoéng qua cac tai liéu trinh 14y y ki€n cd déng bing vén ban bao gom:
(i) Bi€u mau Phiéu 1dy y kién c6 dong;
(i) Dy thao Nghi quyét Dai H6i Ddng C6 Déng;



(i) TY trinh clia HDQT 8 07/2026/TTr-TPS.HDQT ngdy 23 thang 10 n&m 2026 v&
viéc stra di, bd sung Diéu Lé clia Cong Ty;

(iv)  T& trinh cla HDQT s6 08/2026/TTr-TPS.HDQT ngay 23 thang 10 ndm 2026 vé
viéc trién khai thuc hién hoat déng “Cung c8p dich vu bl trlr, thanh toan giao
dich chirng khoan”;

(v) Cac van ban, tai liéu khac (néu co).

Article 2, To approve the documents submitted for collecting shareholders’ written opinions,
including:

(f)  The form of the Shareholders’ Written Ballot;
(i)  The Draft Resolution of the General Meeting of Shareholders;

(i) The BOD’s Proposal No. 07/2026/TTr-TPS.HDQT dated 23 October 2026 on the
amendments and supplements to the Company’s Charter;

(iv) The BOD’s Proposal No. 08/2026/TTr-TPS.HDQT dated 23 October 2026 on the
implementation of the “"Provision of securities transaction clearing and settlement
services”,

(v)  Other documents and materials (if any).

Piéu 3.  Thdng qua viéc giao/ty quyén cho Ong Nguy&n Hong Quén - Chi tich HAi Pdng Quan Tri
clia Cong Ty dugc thay mat Ho6i Dong Quan Tri phé duyét, ky, ban hanh cac van ban, tai
liéu, hd s, bién ban, biu mau va chu tri, t6 chirc, quyét dinh vé viéc trién khai cac cdng
viéc can thiét (bao gdm viéc t6 chirc kiém phiéu, Iap bién ban kiém phiéu) dé hoan tat
thl tuc 18y v kién ¢ dong béng van ban theo quy dinh clia phap luét va Diéu 1& Céng Ty.

Article 3. To approve the assignment/authorization to Mr. Nguyen Hong Quan - Chairman of the
Board of Directors of the Company, on behalf of the Board of Directors, to approve, sign
and issue documents, materials, dossiers, minutes and forms, and to preside over,
organize and decide on the implementation of the necessary work (including organizing
the vote counting and preparing the vote counting minutes) to complete the procedures
for collecting shareholders’ written opinions in accordance with the provisions of law and
the Company’s Charter.

Piéu4. Nghi quyét nay cd hiéu luc ké tir ngay ky. Hoi ddng quan tri, Téng Giam déc, Ban Bigu
hanh va cac dan vi, ca nhan cd lién quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.
Article 4. This Resolution shall take effect from the date of signing. The Board of Directors, the

Chief Executive Officer (CEQ), the Board of Management; and all relevant departments
and individuals shall be responsible for the implementation of this Resolution.

TM. HOI DPONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOD
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI

Ngi nhan:

- Nhu Diéu 4 (d€ thuc hién);
- DPHDCP;

- Luu: VP. HDQT.

Recipients:
- As stated in Article 4 (for implementation); NGUYEN HONG QUAN
- GMS;

- Archived: BOD Office.



VIPS

TIEN PHONG SECURITIES

CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN TIEN PHONG / TIEN PHONG SECURITIES CORPORATION

M3 56 doanh nghiép / Enterprise code: 0304814339

Gihy phép hoat déng kinh doanh chimg khoan sé: 40/UBCK-GPHDKD do UBCKNN cép l4n diu ngiy 29/12/2006
License No.: 49/UBCK-GPHDKD issued by SSC dated 29/12/2006

PHIEU LAY Y KIEN CO PONG / WRITTEN BALLOT
Quy Cb déng / Shareholder:

Dia chi / Address:

Dién thoai / Tel:

BIEU MAU /
FORM

S CCCD/Hb chiéu/Gidy CNPKDN:
ID/Passport/Business Registration No.

S6 ¢b phan s& hir/sé phiéu biéu quyét:
Number of shares/votes owned

1. Muc dich lay y kién: Liy y kién cb déng bing vin ban dé théng qua cic vén dé thudc thdm quyén

ctia Pai Hoi Pong Cé Dong (“PHPCH”).

Purpose of Collecting Opinions: To collect shareholders’ written opinions to approve matters
within the authority of the General Meeting of Shareholders (“GMS”).

2. Tailigu cé lién quan: Bao gdm Dy thio Nghi quyét PHDCB, Té trinh cia HDQT sb 07/2026/TTr-
TPS.HPQT ngiy 23/10/2026 va T& trinh cia HPQT sé 08/2026/TTr-TPS.HPQT ngiy

23/10/2026.

Related Documents: The Drafi GMS Resolution, the BOD’s Proposal No. 07/2026/TTr-
TPS.HDQT dated 23 October 2026 and the BOD'’s Proposal No. 08/2026/TTr-TPS.HDQT dated

23 October 2026.
3. Phwong 4n biéu quyét (Quy Cb déng danh diu “X” hodic “v” vio & dudi day)
Voting options (Mark “X” or “v" in the appropriate box below)

STT
No.

Vin dé 14y y kién / Matters for voting

Tan
thanh /
Agree

Khéng
tan thanh
|/ Disagree

Khong co
¥ kién /
No
opinion

Théng qua vigce sira ddi, bd sung Piéu Lé cia
Cong Ty theo T& trinh cia HDPQT sb
07/2026/TTr-TPS.HDQT ngay 23/10/2026.
Approval of the amendments and supplements to the
Company's Charter under the BOD's Proposal No.
07/2026/TTr-TPS.HDQT dated 23 October 2026.

Théng qua vige trién khai thwc hién hoat déng
“Cung cAp dich vu bi trir, thanh to4n giao dich
chirng khoin” theo T trinh cia HPQT sb
08/2026/TTr-TPS.HDQT ngay 23/10/2026.
Approval of the implementation of the *'Provision of
securities transaction clearing and settlement
services” under the BOD’s Proposal No.
08/2026/TTr-TPS.HDQT dated 23 October 2026.

Giao/ily quyén cho HPQT tb chike trién khai, ban
hanh Pidu L¢ d3 dwoe PHDCD théng qua tai Nji
dung 1 va té chirc trién khai cdc cong viée cin
thiét 4& hoan thién cdc diéu kién va thyc hién thi
tuc dé nghi cip phép hoat dong “Cung cip dich
vu bit trir, thanh toan giao dich chimg khodn” di
duge PHPCD thong qua tai N§i dung 2 néu trén.
To assign/authorize the BOD to organize the
implementation and promulgation of the Charter
approved by the GMS under Item 1, and to organize

N&i dung ban dich tiéng Anh chi durge sit dung cho muc dich tham khao. Trudng hop ¢6 bét ki s khéc biét hodc

méu thuin ndo gitra ban tiéng Viét va ban tiéng Anh, ban tiéng Viét s& dugc wu tién 4p dung.

This English translation is for reference purposes only. In the event of any discrepancy or inconsistency, the

Vietnamese version shall prevail.

CONG
co pr
CHUNG



CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN TIEN PHONG / TIEN PHONG SECURITIES CORPORATION
VT PS Giy phép hoat ddng kinh doanh chimg khon sé: 49/UBCK-GPHDKD do UBCKNN cp 1in du ngay 29/12/2006
License No.: 49/UBCK-GPHBKD issued by SSC dated 29/12/2006

TIEN PHONG SECURITIES £ i
Ma 56 doanh nghiép / Enterprise code: 0304814339

the implementation of the work necessary to satisfy
the conditions and carry out the procedures for
applying for a license for the “Provision of
securities transaction clearing and settlement
services” approved by the GMS under Item 2 above.

Ngay: 23/10/2026 1111775 S S, S—
Date: 23 October 2026 IEHEY i vvuslsvnbvsiolamasgin

Chii tich B DE‘mg Quin Trij / Cb dbng/mgudi dai dién cia cd dong /
Chajrina ] Shareholder/shareholder’s representative
; ' (Ky, ghi ho tén, déng déu néu c6) /
(Signature, full name, seal if applicable)

CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN TIEN PHONG

TIEN PHONG SECURITIES CORPORATION

Dia chi: Tang 12, Toa nha Doji, s6 5 Lé Duin, Phudng Ba Binh, Ha Noi
Address: 12" Floor, Doji Tower, No. 5 Le Duan, Ba Dinh Ward, Hanoi
Email: ir@tpbs.com.vn

Dién thoai / Tel: (028) 7301 3839 - (Mdy 1& / Ext: 420)

HUGNG DAN BIEU QUYET: VOTING INSTRUCTIONS:
1. Phiéu Liy Y Kién duge xem 12 hop 1¢ khi dap (mg tAt 1. A Written Ballot shall be deemed valid only if all the
ca cic diéu kién sau day: Jollowing conditions are fulfilled:

- Cb dong dd tra loi/biéu quyét vén dé lay y kién; - The shareholder has voted on each matter by
chi danh déu vao mdt & frong {mg véi y kikn bidu marking one box corresponding to their chosen
quyet Trudng hop danh déu nhim hogc thay déi option. In case of error or change, the previously
v kién, vui long 6 den & da chon va danh vao & marked box must be shaded out and a new oprion
khac (hru ¥ chi dugce thay déi mot 1an); selected (only one change is permitted).

- Phiéu Liy Y Kién phai c6 chit ky clia ¢ déng 12 - The Written Ballot is duly signed: for an
cd nhén; chit ky cla ngudi dai dién hop phép va individual shareholder, by the shareholder
déng déu ciia ¢6 dong 13 tb chirc; personally; for an institutional shareholder, by

- PhiéuLdy Y Kién phai dugc g vé Céng Ty truée its legal representative with the shareholder’s
thdi han theo quy dinh dudi déy. sedt affced,

2. Quy Cb déng gui lai Phiéu Lay Y Kién dén Céng Ty - The Written Ballot is submitted to the Company
trwée 16:00 ngiy 04 théng 11 nim 2026 theo mot within the deadline set out below.

trong hai phuong thirc sau day: 2. Shareholders shall submit their Written Ballots to the

Company no later than 16:00 on 4 November 2026 by
one of the following methods:

- Gui truc tiép/gini gua buu dign: Phidu Liy Y
Kién (han chinh) duge dyng trong phong bi ddn
kin vi giri dén dia chi tru s& chinh ciia Cong Ty. - Hand delivery/mail post: The original Written

;a3 e i led b
- Giri thw dién tie: Phiéu Liy Y Kién (ban scan/ban g:liﬁ;eznﬁizzdcjmaafﬁ seh EZ;‘:}:E:' s =
chup) dugc gm dén dia chi email cda Cong Ty va pany i

phai duge giri bang dja chi email ciia Quy ch déng - Email: A scanned copy or clear photograph of the
d3 dang ky hop 1€ vai Tong Cong ty Luu ky va Ba completed and signed Written Ballot must be sent
trir Chitng khoan Viét Nam (VSDC). to the Company's designated email address. The

email must originate from the shareholder's email
address validly registered with the Vietnam
Securities Depository and Clearing Corporation
(VSDC).

Noi dung ban djch tiéng Anh chi duge sir dung cho muc dich tham khao. Trrdong hop c6 bét ky sur khac biét hojc
mau thudn ndo gilta bin tiéng Viét va ban tiéng Anh, ban tiéng Viét s& duoc wu tién ap dung.

This English translation is for reference purposes only. In the event of any discrepancy or inconsistency, the
Vietnamese version shall prevail.




CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Dée ldp - Tw do - Hanh phiic
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

B0t e /2026/NQ-DHDCD Ha Néi, ngay ... ... thang ... ... ndam 2026
No.: ...../2026/NO-DHDCD Hanol, ...... /o 2020
DU THAO /
DRAFT

NGHI QUYET
RESOLUTION
PAI HOI PONG CO PONG
OF THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN TIEN PHONG (“Céng Ty” hoiic “TPS”)
TIEN PHONG SECURITIES CORPORATION (the “Company” or “TPS”)
- Can cit Ludt Doanh Nghiép, Ludt Ching Khodn va cde quy dinh ciia phdp ludt khdc cé
lién quan,
Pursuant (o the Law on Enterprises, the Law on Securities and other relevant provisions
of law,
- Can cir Diéu I¢ 16 chirc va hoat dgng ciia Céng Ty C6 Phan Chitng Khodn Tién Phong
(“Diéu Lé”);
Pursuant to the Charter of Organization and Operation of Tien Phong Securities
Corporation (the "Charter”);
- Can ctk Bién ban kiém phiéu ldy y kién cé dong bang vin ban 6 ....../2026/BBKPBO-
DHDCD ldp ngay ..... thang ...... nam 2026;
Pursuant to the Minutes of Vote Counting of Shareholders’ Written Opinions No.
...... /2026/BBKPBQ-DHDCD dated ....../....../2026;
QUYET NGHI:
RESOLVES:
Piéu 1.  Thong qua cac ndi dung sau day:
Article 1. To approve the following contents:
1. Théng qua viéc sta doi, bd sung Piéu Lé ctia Cong Ty theo T& trinh cua
HDQT s6 07/2026/TTr-TPS.HPQT ngay 23 thang 10 nam 2026.

Approval of the amendments and supplements to the Company’s Charter
under the BOD's Proposal No. 07/2026/TTr-TPS.HPQOT dated 23 October
2026.

2. Thong qua viéc trién khai thuc hién hoat dong “Cung cAp dich vy bl trir, thanh
todn giao dich chimg khodn” theo T& trinh cia HDQT so 08/2026/TTr-
TPS.HDQT ngay 23 thang 10 nam 2026.

Approval of the implementation of the provision of securities (ransaction
clearing and settlement services under the BOD's Proposal No. 08/2026/TTr-
TPS.HDQT dated 23 October 2026.
Pidu2. Giao/ly quyén cho Hdi Pdng Quén Trj t6 chirc trién khai, ban hanh Diéq L¢ da
dugc Dai Hoi Dong C6 Bong théng qua tai Khoan 1 Diéu 1 va t6 chire trién khai
cac cong viéc can thiét dé hoan thién céc diéu kién va thuc hién tha tyc dé nghi cap



Article 2.

Piéu 3.

Article 3.

phép hoat déng “Cung cap dich vy bu trir, thanh toan giao dich chimg khoan” tai
Khoén 2 Diéu 1 néu trén.

To assign/authorize the Board of Directors (o organize the implementation and
promulgation of the Charter approved by the General Meeting of Shareholders
under Clause I, Article 1, and to organize the implementation of the work necessary
to satisfy the conditions and carry out the procedures for applying for a license for
the “Provision of securities transaction clearing and settlement services” under
Clause 2, Article I above.

Nghi quyét nay ¢ hi¢u lyc ké tir ngay ...... thang ...... nam 2026. Hai Ddng Quan
Tri, Ban Kiém Soat, Ban Didu Hanh va cic don vi, ¢4 nhan ¢6 lién quan chiu trach
nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

This Resolution takes effect from ....../...../2026. The Board of Directors, the Board
of Supervisors, the Executive Board and relevant units and individuals shall be
responsible for implementing this Resolution.

TM. PAI HOI PONG CO PONG
CHU TICH HQ1 PONG QUAN TRI

ON BEHALF OF THE GMS
CHAIRMAN OF THE BOD
Noi nhin:
- Nhu Diéu 3 (dé thuc hién);
- CBTT theo quy dinh;
- Luu: VP. HDQT.
Recipients: NGUYEN HONG QUAN

- As stated in Article 3 (for
implementation);

- Information disclosure as prescribed:
- Archived: BOD Office.



CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

CHUNG KHOAN TIEN PHONG Péc lap - Tu do - Hanh phic
TIEN PHONG SECURITIES SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
S6: 07/2026/TTr-TPS.HDQT Ha Ngi, ngay 23 thdang 10 ndm 2026
No.: 07/2026/TTr-TPS.HDQOT Hanoi, 23 October 2026
TO TRINH
PROPOSAL

(V/v: Thong qua viée stra doi, b6 sung Diéu Lé ciia Cong Ty)
(Re: Approval of the amendments and supplements to the Company’s Charter)
Kinh gii: Pai Hoi Pdng C6 Pong
To: The General Meeting of Shareholders
Cong Ty C6 Phin Chimg Khodn Tién Phong (“Céng Ty” hoic “TPS”)
of Tien Phong Securities Corporation (the “Company” or “TPS”)

Can cir Lugt Doanh Nghiép, Ludt Chirng Khodn, cdc vin ban huéng dan thi hanh va cdc
van ban phap ludt khdc co lién quan,

Pursuant to the Law on Enterprises, the Law on Securities, their guiding documents and
other relevant legal documents,

Can cir Piéu lé 16 chire va hoat dgng ciia Cong Ty (“Piéu Lg”);
Pursuant to the Charter of Organization and Operation of the Company (the “Charter”);
Xét thuee tién quan tri, diéu hanh tai Céng Ty,

In consideration of the governance and management practices of the Company;

Hoi Bong Quan Tri (“HPQT”) kinh trinh Dai Hdi Péng Cb Péng (“PHDCD”) xem xét, thong
qua viéc stra dbi, b6 sung Diéu Lé cua Céng Ty véi cac ndi dung cu thé nhur sau:

The Board of Directors (the "BOD”) respectfully submits to the General Meeting of
Shareholders (the “GMS ) for consideration and approval the amendments and supplements
to the Company’s Charter with the following specific contents:

L

Sw cin thiét sira ddi, bd sung Piéu Lé
Rationale for the amendments and supplements to the Charter

Vige sira doi, bo sung Diéu L¢ ciia Cong Ty nham bao dam phi hop véi céc quy dinh
phép luét co lién quan, dong thoi bdo dam tinh dong bg, thong nhat giira hé thong van
ban ndi b cua Cong Ty va&i quy dinh ctia phéap luét hién hanh.

The amendments and supplements to the Company’s Charter are intended to ensure
compliance with the relevant provisions of law, as well as consistency and uniformity
between the Company’s system of internal regulations and the prevailing laws.

Bén canh do, viéc sira dbi, bd sung Diéu Lé con nhim cép nhat céc thay ddi vé thong tin
dang ky, pham vi hoat ddng nghiép vu ctia Cong Ty va hoan thién co che phén dinh thAm
quyen trach nhiém gifra céc cap quan 1y, qua dé néng cao hi¢u qua t chirc, hoat dong
va ddp (g yéu cau quan tri, diéu hanh cia Cong Ty.

In addition, the amendments and supplements to the Charter aim to update changes in
the Company’s registered information and scope of business operations, and to refine

x



the mechanism for delineating authority and responsibilities among management levels,
thereby enhancing the effectiveness of the Company’s organization and operations and
meeting its governance and management requirements.

II.  Noi dung dé xuit sita dbi, bd sung Piéu Lé
Proposed amendments and supplements to the Charter
Céc ndi dung dé xuét stra ddi, bd sung Diéu Lé dugc trinh bay chi tiét tai Bang téng hop
ndi dung stra doi, bo sung Piéu Lé va Du thao Diéu Lé hop nhat dinh kém.
The proposed amendments and supplements to the Charter are set out in detail in the

attached Summary of Amendments and Supplements to the Charter and the attached
consolidated Draft Charter.

Trén co s¢ cdc ndi dung néu trén, HDQT kinh trinh PHPCE xem xét, thong qua:

On the basis of the foregoing, the BOD respectfully submits to the GMS for consideration and
approval:

(i) Thong qua viéc sira ddi, bd sung Diéu Lé ciia Cong Ty theo Du théo Piéu Lé dinh kém To
trinh nay;

(i) The amendments and supplements to the Company’s Charter in accordance with the Draft
Charter attached to this Proposal;

(if) Giao/uy quyén cho HDQT t6 chirc trién khai, ban hanh Diéu L¢ da dwge PHDCD théng
qua, thuc hién céc thi tuc bao céo, thong bdo, cong bo thong tin va cac cong viée ¢d lién quan
theo quy dinh cta phap ludt va quy dinh ndi bd cia Céng Ty.

(ii) The assignment/authorization to the BOD to organize the implementation and
promulgation of the Charter approved by the GMS, and to carry out the reporting, notification

and information disclosure procedures and other related tasks in accordance with the
provisions of law and the Company s internal regulations.

Tréin trong kinh trinh./.
Respectfully submitted./.

TM. HQI PONG QUAN TRI
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI

Noi nhén:

- DHDBCD;

- HDQT, BKS;

- Luu: VP. HPQT.
Recipients:

- GMS;

- BOD, BOS;

- Archived: BOD Office.
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BANG TONG HQP NQI DUNG SUA POI, BO SUNG PIEU LE

<A
STT k?l‘:;n Dy thio Didu L§ (By f kién c& dong bing vanban) |  Ghicha
1 Piém i “Ngu’o‘l ndi bd ciia Céng Ty” hodc “Ngudi ndi bg” Diéu chinh phi
Khoan 1 | bao gdm Chu tlch Hoi Pong Quan Tri, thanh vién Héi | hop v&i Diém a
Piéu1 |Pdng Quan Trj, Ngudi dai dién theo phap lut, Téng | Khoan 45 Diéu 4
Gidm Dbe, Pho Tdng Giam Pdc, Gidm Péc Tai Chinh, | cta LCK 2019.
Ké Toan Trudng; Truéng Ban Kiém Soét va thanh vién
Ban Kiém Soat; thanh vién Ban kiém toan ndi bo; Thu
ky cong ty, Ngudi phu trdch quén tri cong ty, Ngudi
dugc Gy quyén cong bd thong tin va céc chirc danh
tuong duong do Dai Hoi Pong Cb Pdng bau hodc Héi
Ddéng Quén Tri bd nhiém.
2 | Khoan 3 | Dja chi try s& chinh: Tang 12. Tda nha Doji. s6 5 L& | Céng Ty di hoan
Diéu?2 | Duin, Phudng Ba Dinh, Thanh phd Ha Noi. tat thu tuc thay
déi tru s& chinh.

3 | Khoan2 | Céng Ty ¢6 01 (mét) Ngudi dai dién theo phap luét la | Phi hop v6i nhu

Pidu 3 | Chu tich H6i Pdng Quan Tri. cdu thuc tién va
thong € tai cac
CTCK.

4 Piém ¢ | Cong Ty duoc thuc hién chio bén chimg quyén ¢6 bio | Bb sung thém
Khoan 2 | dam ra céng chiing theo han mirc, diéu kién va trinh tu. | phit hgp véi hoat
Piéu 19 | thi tuc quy dinh cia phap luit tai timg thoi diém. dong nghiép vu

kinh doanh cta
CTCE.

5 Diém d | Hoi Pong Quan Tri c6 quyén va nghia vu sau day: B6 sung lam 13,
Khoan 2 | Quyét dinh gié ban cb phan va trai phiéu ctia Cong Ty |  phl hop vai
Dicu41 | theo thdm quyén. pht hop véi phuong an phét hanh va | Biém d Khoan 2

quy dinh cta phép luat. biéu 153 LDN
2020.

6 | Diéma | Quyét dinh cic van d& lién quan dén cong viée kinh | Phit hop vé6i nhu
Khoén 1 | doanh hang ngay clia Cong Ty, trir cdc ndi dung thudc cau hoat dong
Piéu 66 | thim quyén quyét dinh cta Pai Hoi Pong Cé Pong va | kinh doanh hang

Héi Dong Quén Tri theo quy dinh ctia phap luatva Diéu

Lé. Dé lam rd. trong pham vi thdm quyén nay. Tdng

Giam Péc duoc:

(i) Quyétdinh céc vin dé lién quan dén hoat dong kinh
doanh hang ngay ctia Céng Ty, bao gdm céc nghiép

vu kinh doanh chirng khoan, hoat dong tai chinh va
cac hoat dong kinh doanh hop phdp khic phu hop

v6i ké hoach kinh doanh, phuong 4n diu tu, han
mirc va céc ndi dung di duoc cip c6 thdm quyén
phé duyét (néu cd). trir cdc vén dé thudc thim
quyén ctia Dai Hoi Dong C6 Dong. H6i Ddng Quan
Tri hodic co quan, cip 6 thim quyén khic theo quy
dinh ctia phap luét, Pidu L& va céc quy dinh ndi bd
cua Cong Ty:

ngay cuia Cong
Ty, quy dinh chi
tiét thim quyén
ctia Toéng Giam
DPéc dé thuén
tién khi giao
dich vdi cac bén
ngoai.
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STT

Diéu
khoan

Dy thio Diéu Lé (Idy ¥ kién ¢6 dong bing viin ban)

Ghi chi

(ii) Quyét dinh cac hop ddng, giao dich phat sinh trong

hoat dong kinh doanh théng thudng ctia Coéng Ty,

bao gdm giao dich tu doanh. diu tu chimng khodn

va tai san tai chinh; giao dich vay, cho vay, huy
dong va str dung von: mua, ban tai sin va cdc giao
dich khéc cb gid tri dudi 35% tdng gid tri tai san
theo béo cédo tai chinh gin nhét ciia Céng Ty phi
hop v6i ké hoach kinh doanh, phuong 4n diu tu.
han mirc va cdc ndi dung di duoc cdp cd thim
quyén phé duyét (néu cd). trir cdc du 4n déu tu.
phuong dn thue hién du dn ddu tu va céc van dé
thudc thim guyén cua Pai Hoi D(‘")ng Ch Dong, Hoi
Pong Quén Tri hodc co quan. cap cé thAm quyén
khic ctia Céng Ty. Viéc quvét dinh va thuc hién
cac giao dich phai tuén thi quy dinh cta phap luét

bao gdm cédc quy dinh vé giao dich v&i ngudi co

lién quan, cdc gidi han, han ché hoat dong, déu tu,

tun thi Diéu Lé va quy dinh ndi bd cia Cong Ty:
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SUMMARY OF AMENDMENTS AND SUPPLEMENTS TO THE CHARTER

Draft Charter (collection of shareholders’ written

No. | Article S Notes
opinions)
| Pointi, | “Internal persons” or “Insiders” include the| Amended in
Clause 1, | Chairperson of the Board of Directors, members of the | line with Point
Article 1 | Board of Directors, the Legal Representative(s), the | a, Clause 45,
General Director, Deputy General Directors, the Chief | Article 4 of the
Financial Officer, the Chief Accountant; the Head of LOS 2019.
the Board of Supervisors and members of the Board of
Supervisors; members of the Internal Audit
Department; the Company Secretary, the Person in
charge of corporate governance, the Person authorized
to disclose information and equivalent positions elected
by the General Meeting of Shareholders or appointed
by the Board of Directors.
2 | Clause 3, | Head Office Address: 12th Floor, Doji Tower, No. 5 Le | The Company
Article 2 | Duan, Ba Dinh Ward. Hanoi. has completed
the procedures
for changing its
head office.
3 | Clause 2, | The Company has 01 (one) Legal Representative, who | In line with the
Article 3 | is the Chairperson of the Board of Directors. Company's
practical needs
and common
practice among
securities
companies.
4 Point ¢, | The Company may conduct public offerings of secured | Supplemented
Clause 2, | warrants_in accordance with the limits. conditions, | in line with the
Article | order and procedures prescribed by law from time to business
19 time. operations of a
securities
company.
5 Pointd, | The Board of Directors has the following rights and | Supplemented
Clause 2, | obligations: for clarification,
Article | Deciding on the selling price of shares and bonds of the in line with
41 Company within its authority, in accordance with the | Point d, Clause
issuance plan and the provisions of law. 2, Article 153
of the LOE
2020.
6 Pointa, | Deciding on matters related to the daily business of the | In line with the
Clause 1, | Company, except for matters under the decision-| Company’s
Article | making authority of the General Meeting of | day-to-day
66 Shareholders and the Board of Directors in accordance | business needs;

with the provisions of law and the Charter. For
clarification, within this authority, the General Director

may:

specifies in
detail the
authority of the
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Draft Charter (collection of shareholders’ written

No. | Article S Notes
opinions)

(i) Decide on matters relating to the daily business General
operations of the Company. including securities Director to
business operations, financial activities and other facilitate
lawful business activities in accordance with the transactions
business plan, investment plans, limits and other with third
matters approved by the competent authority (if parties.

any), except for matters under the authority of the
General Meeting of Shareholders, the Board of
Directors or other competent bodies or levels in
accordance with the provisions of law, the Charter
and the internal regulations of the Company;

(ii) Decide on contracts and transactions arising in the
ordinary course of business of the Company,
including proprietary _trading, investment in
securities and financial assets; borrowing. lending,
capital mobilization and capital  utilization
transactions; purchase and sale of assets and other
transactions with a value of less than 35% of the
total asset value stated in the Company’s most
recent financial statements in accordance with the
business plan, investment plans, limits and other
matters approved by the competent authority (if

any). except for investment projects. plans for

implementation of investment projects and matters
under the authority of the General Meeting of

Shareholders. the Board of Directors or other
competent bodies or levels of the Company. The
decision on and performance of transactions must
comply with the provisions of law, including
regulations on transactions with related persons and
operational and investment limits and restrictions.,
as well as the Charter and internal regulations of the

Company;




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

CHUNG KHOAN TIEN PHONG Déc lap - Tw do - Hanh phic
TIEN PHONG SECURITIES SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
S6: 08/2026/TTr-TPS.HDQT Ha Ngi, ngay 23 théng 10 ndm 2026
No.: 08/2026/TTr-TPS.HDQT Hanoi, 23 October 2026
TO TRINH
PROPOSAL

(Viv: Théng qua viée trién khai thic hién hoat dong “Cung cé}; dich vu bu trux, thanh toan
giao dich chirng khoan™)

(Re: Approval of the implementation of the “Provision of securities transaction clearing and
settlement services”)

Kinh giti: Dai H§i Ddng C6 Pong
To: The General Meeting of Shareholders
Céng Ty C6 Phin Chirng Kho4n Tién Phong (“Céng Ty” hoic “TPS”)
of Tien Phong Securities Corporation (the “Company” or “TPS")

- Can cik Ludt Doanh Nghiép, Ludt Chirng Khodn, cdc van bdn hwdng dan thi hanh va cdc
van ban phap ludt khdc co lién quan,
Pursuant to the Law on Enterprises, the Law on Securities, their guiding documents and
other relevant legal documents;

- Can cir Piéu Ié 16 chire va hoat dgng ciia Cong Ty (“Piéu Lé”);

Pursuant to the Charter of Organization and Operation of the Company (the “Charter”);
- Can cir nhu cdu hoat déng kinh doanh va dinh hudmg phdt trién ciia Cong T hA

Pursuant to the business needs and development orientation of the Company;
Hoi Dong Quan Tri (“HPQT?”) kinh trinh Dai Héi Ddng Cb Péng (“DPHPCP”) xem xét, thong

qua viéc trién khai thic hién hoat dong cung cap dich vu bu trir, thanh to4n giao dich chimg
kho4n ctia Céng Ty véi céc ndi dung cu thé nhu sau:

The Board of Directors (the "BOD”) respectfully submits to the General Meeting of
Shareholders (the “GMS ") for consideration and approval the implementation of the provision
of securities transaction clearing and settlement services by the Company, with the following
specific contents:

I.  Cin cir phap ly
Legal basis

Theo quy dinh ciia Luat Chimg khoan sb 54/2019/QH14 va Nghj dinh s6 155/2020/ND-
CP (duoc stra ddi, bé sung boi Nghi dinh s0 245/2025/ND- CP) cdng ty chung khoin
dugc thyce hi€n hoat dong cung cap dich vy b trir, thanh toén giao dich chimg khoan khi
dap g ddy di cac didu kién theo quy dinh ctia phap lujt.

Under the Law on Securities No. 54/2019/QH14 and Decree No. 155/2020/ND-CP (as
amended and supplemented by Decree No. 245/2025/ND-CP), a securities company may
provide securities transaction clearing and settlement services upon fully satisfying the
conditions prescribed by law.
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Theo quy dinh tai Piéu 151 ctia Nghi dinh sé 155/2020/ND-CP, mot trong cac diéu kién
dé cung cap dich vu bu trtr, thanh toan giao dich chiing khoén 13: “Viéc thuc hién hoat
djng cung cdp dich vu bil trir, thanh todn giao dich chirng khodn dwo‘c Dai hji dong
cé dong hodc Hpi dong thanh vién hodc chii sé hivu céng ty thong qua”.

Under Article 151 of Decree No. 155/2020/ND-CP, one of the conditions for providing
securities transaction clearing and settlement services is: “The provision of securities
transaction clearing and settlement services has been approved by the General Meeting
of Shareholders, the Members' Council or the company owner”.

Slr cn thiét ciia viéc trinh DPHDCD théng qua trién khai thye hién hoat dong “Cung
cip dich vu bl trir, thanh ton giao dich chirng khoan”

Necessity of submitting to the GMS for approval the implementation of the “Provision
of securities transaction clearing and settlement services”

Trong bdi canh thi trrong ching khoan Viét Nam chuyén déi sang co ché ddi tac bu trir
trung tdm (CCP), du kién trién khai trong Quy I-1I/2027; viéc tham gia cung cép dich vu
bu trir, thanh toén giao dich ching khoén 1 can thiét dé bao dam tinh cha dong, lién tuc
va On dinh trong hoat déng kinh doanh, dic biét 13 cac nghiép vu chimg khoén cét 15i ciia
Cong Ty.

As the Vietnamese securities market transitions to the central counterparty (CCP)
clearing mechanism, which is expected to be implemented in QI-QII/2027, participating
in the provision of securities transaction clearing and settlement services is necessary to
ensure proactiveness, continuity and stability in the Company's business operations,
especially its core securities operations.

Viée trye tiép tham _gia hoat dong ndy giip Cong Ty néng cao tinh chi dong trong hoat
ddng kinh doanh, téi wu hiéu qud vén hanh, tdng cudng ning lyc quan trj rii ro va chit
lwgng dich vu, qua d6 cling ¢6 kha nang duy tri khich hang, m¢ rong thi phan va ning
cao nang lyc canh tranh. Nguoc lai, néu khong trd thanh thanh vién bu trir CCP, Céng
Ty sé& phai thue hién bu trlr, thanh toan giao dich ching khodn cia chinh minh va khach
héng théng qua thanh vién khac, lam gia tang sy phu thudc, chi phi hoat dong va tiém 4n
rtii ro anh huéng dén thi phdn, hiéu qua kinh doanh va trién vong phat trién cia Cong Ty.

Direct participation in this activity will enable the Company to be more proactive in its
business operations, optimize operational efficiency and strengthen its risk management
capacity and service quality, thereby reinforcing its ability to retain customers, expand
its market share and enhance its competitiveness. Conversely, if the Company does not
become a CCP clearing member, it will have to clear and settle its own and its customers’
securities transactions through another member, which would increase its dependence
and operating costs and pose potential risks to the Company's market share, business
performance and development prospects.

Trén co s& d6, song song véi viée chuén bi dap uing cac diéu kién vé tai chinh, nhan su,
hé thong cong nghé v cac didu kién khac theo quy dinh cia phép ludt, HDQT nhén théy
cin thlet trinh DHDCD xem xét, thong qua chi trrong trién khai thyc hi¢n hoat dong
cung cAp dich vu b trir, thanh toan giao dich ching khodn theo ndi dung & xudt tai Muc
III T& trinh ndy, nhim tao co s& phép ly va su chu dong dé Cong Ty sdn sang thyc hién
thi tuc ddng ky, dé nghi cip phép ngay khi dap tmg diy du cac didu kién theo quy dinh
cua phap luat.

Accordingly, in parallel with preparing to satisfy the financial, personnel, technology
system and other conditions prescribed by law, the BOD deems it necessary to submit to
the GMS for consideration and approval the policy of implementing the provision of
securities transaction clearing and settlement services as proposed in Section Il of this
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Proposal, so as to establish a legal basis and enable the Company to be ready to carry
out the registration and licensing application procedures as soon as it fully satisfies the
conditions prescribed by law.

N¢i dung dé xuit va trinh PHDCP théng qua

Proposed contents submitted to the GMS for approval
HDQT kinh trinh PHDCD xem xét, thdng qua cac ndi dung nhur sau:

The BOD respectfully submits to the GMS for consideration and approval the following
contents:

1.

Théng qua viéc Cong Ty trién khai thuc hién hoat ddng “Cung cp dich vu bu trir,
thanh todn giao dich chirmg khoan” theo quy dinh cua phép luat.

To approve the Company's implementation of the “Provision of securities
transaction clearing and settlement services” in accordance with the provisions of
law.

G1ao/uy quyen cho HBQT quyet dinh, phe duyét va td chirc trién khai cac cong vige
can thiét dé hoan thién cdc diéu kién va thyc hién thu tuc dé nghi ¢ip phép hoat
dong Cung cap dich vu bu trlr, thanh to4n giao dich ching khoan”, bao gdm nhung
khong gidi han:

To assign/authorize the BOD to decide on, approve and organize the
implementation of the work necessary to satisfy the conditions and carry out the
procedures for applying for a license for the “Provision of securities transaction
clearing and settlement services”, including but not limited to:

a.  Chi dao Téng Gidm Déc, Ban Pidu Hanh va cac don vi lién quan ¢ chuan bi hd
50, thuc hién cac tha tuc dé nghi co quan Nha nude c6 thim quyen cap Gidy
chimg nhén du diéu kién cung cap dich vu bu trr, thanh todn giao dich chimg
khodn, c4c gidy phép, vin ban chép thuin cin thiét khac va thuc hién cac tha
tuc phdp 1y ¢6 lién quan theo quy dinh cia phép luit;

Directing the General Director, the Executive Board and relevant units to
prepare dossiers and carry out the procedures for requesting competent State
authorities to issue the Certificate of Eligibility for Providing Securities
Transaction Clearing and Settlement Services and other necessary licenses
and approvals, and to carry out related legal procedures in accordance with
the provisions of law;

b.  Quyét dinh, phé duyét viéc stra d6i, bd sung, hoan thién hd so, tai lifu va cdc
ndéi dung lién quan cén thiét nham dap g céc dleu kién va hoan thanh thu
tuc cap phep theo quy dinh cia phép ludt va yéu clu cia co quan Nha nuée
c6 thAm quyén;

Deciding on and approving the amendment, supplementation and finalization
of dossiers, documents and other necessary related matters in order to satisfy
the conditions and complete the licensing procedures in accordance with the
provisions of law and the requirements of competent State authorities;

c.  Quyét dinh, phé duyét cic vén d& khéc phat sinh trong qué trinh trién khai
thuc hién, bdo ddm phu hop véi quy dinh cia phép luét, Piéu L& va cic quy
dinh noi bd cua Cong Ty;

Deciding on and approving other matters arising during implementation, in

compliance with the provisions of law, the Charter and the Company's
internal regulations;
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d.  Phan cbng, giao nhiém vy hodc ty quyén cho cac c4 nhan, don vi c6 lién quan
thue hién mét phén hoic toan bd cic cong viéc thude pham vi duge giao/ty
quyen bao ddm phu hop véi quy dinh ciia phap luat, Diéu Lé va céc quy dinh
ndi bd cia Cong Ty.

Assigning tasks to, or authorizing, relevant individuals and units to perform
part or all of the work within the assigned/authorized scope, in compliance
with the provisions of law, the Charter and the Company's internal
regulations.

HDQT cé trach nhiém bao cdo PHDCD ve tinh hinh, két qua trién khai thye hién cdc ndi dung
néu trén tai cuéc hop PHDCD ghn nhit tiép theo.

The BOD shall be responsible for reporting to the GMS on the status and results of the
implementation of the above contents at the next meeting of the GMS.

Trén trong kinh trinh./.
Respectfully submitted./.
TM. HQI PONG QUAN TRI
CHU TICH HQI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOD
M THE BOD
Noi nhén:
e CONG TY
- DHBCDH; (5 P
- HDQT, BKS;
- Luu: VP. HPQT.
Recipients:
- GMS;
- BOD, BOS; EN HONG QUAN

- Archived: BOD Office.
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